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1. Onuc npeaMeTa HABYAJBHOI AU CIUTLITIHA

Kypc: . .
. . HanpsimM, crienianbHICTSb, .
[TigroroBka (0akanaBpis, . e o XapakTepucTUKa HaB4aJIbHOI
S OCBITHBO-KBaJ1(hiKaIi iHHIA .

MaricTpiB, MiABUIIECHHS (BOHE JTUCIUIUTIHA

kBautipikarii) P

KinbkicTh kpenuTiB Iudp Ta Ha3Ba HAIPSIMY: O00B’a3K0Ba

ECTS: 6 0203 I'ymaHiTapHi HayKH Pik migroroBku: 3

Kinpkicte MoayniB: 4 [udp ta Ha3Ba cnemiaapHOCT: | cemectp: V, VI

Kinpkicts 3microBux Moayiis: 4 | 6.020303 “dinosnoris. [Tpaktuuni: 144 rox.

. VYKpaiHcbka MOBa Ta CamocTiiiHa 1mo3aayIuTopHa

3aranpHa KUIBKICTh ToJIuH: 360 . » P
mrepatypa”. MoBa 1 gitepatypa | po6ora: 54 ro.
(aHrITiACHKA). InuBinxyansHa pobota: 54 rog.

KinpKicTh TOOMH HA THXKIEHD: OcaiTHBO-KBaMiPiKaIIHHUT

3-2 rop. PIBEHB: Byt koHTpOITIO: 3K
“OakanaBp”

MeTor0 BHUBYEHHSI NUCLUMIUIIHA € OMaHyBaHHS CTYJIEHTAMHU KOMYHIKATUBHUMU
IHIIOMOBHUMU KOMITETEHI[ISIMU JJ1s1 3aJ0BOJICHHS TOTPeO npodeciiiHOTro CIUIKYBaHHS.
BpaxoByroun BaxJIHBICTh MPAKTHUYHOI MiJTOTOBKHU (haxiBIliB, TOJOBHUM KOMIIOHEHTOM
AKOI € BOJIOJIIHHSI 1HO3E€MHOIO MOBOIO, 3aBJaHHSl JUCLUMIUIIHA BU3HAYAIOTHCS B MEPILY
4epry KOMYHIKaTUBHHUMH ¥ Mi3HABAILHUMH TMOTpeObamMu (axiBIliB CIEMiaIbHOCTI
6.020303 “®imonorig. YkpaiHChka MoBa Ta Jiteparypa. MoBa 1 JjiTepaTypa
(anrmiiicbka, HiMelbKa)”

PoGoua mporpama mNpakTUYHOTO KypCy AaHTIINACBKOI MOBH TpU3HAYEHA IS
CTYJICHTIB TEIaroT1YHMX YHIBEPCHUTETIB, III0 HABYAIOTHCS 3a creniaibHicTio 6.020303
“@unonorid. YkpaiHCcbka MOBa Ta JiitepaTypa. MoBa 1 jiTeparypa (aHriiicbka)” 1 1o
3aBEpIICHHI YOTUPHUPIYHOTO KYpCy HABYAHHS OTPUMYIOTh KBaTi(iKaImilo BYMUTEIS
aHrmiicekoi MoBu. IIporpama € HEBiI’€MHOIO CKJIQJOBOIO YAaCTUHOK CHUCTEMU
6e3mepepBHOi MpodeciiHOT MiATOTOBKH BUKJIaAadiB B YKpaiHi.

OcHoOBHI 3aBiaHHs JUCHUTUTIHY “TIpakTHYHUI Kypc aHTJIIMCBKOT MOBH:

- yIOCKOHAJICHHS! HABUYOK Ta BMiHb YHTAHHS, IEPEKIaay i ayifOBaHHS,

- 3aCBOEHHS JIEKCUKH 3a TTOOYTOBOIO Ta MPOQPECIHHOI0 TEMATHUKOIO;

- CUCTEMAaTHU3allisl i y3araJbHEHHS IPaMaTUYHOI0 MaTepiany;

- YCHE Ta MUCHMOBE CIIJIKYBaHHS B CUTYallifX, HAOIMKEHUX 10 PEalbHOCTI,
3 IepeBa)kKaHHSAM YMOBHO-HEMIATOTOBJIEHOIO i HEMATOTOBIEHOI'O MOBJICHHS;

- YAOCKOHAJICHHA HABUYOK IIMCbMA,




- PO3LIMPEHHS 3HAaHb CTYJEHTIB MPO NOOYT, KyJbTYpy, LIHHOCTI, CUCTEMY
OCBITH, €KOHOMIKY, reorpadiyHe MoJoXKeHHs, IPUPOIHI PECYpCH, ACPKaBHUU YCTPii,
CYCHUIBLHO-TIOJIITUYHY CUTYAIIII0 Ta 3BUYAi U Tpajullii aHTJIOMOBHHMX KpaiH.

OnanyBaBmy auciMuniay  “TIpakTHYHMI KypC aHTJHWCBLKOT MOBH CTVIEHTH

[IOBUHHI 3HATH:

- opdorpadiuni HopMH 1HO3€MHOI MOBH, 1110 BUBYAETHCS,

IpaBUJia YUTAHHS Ta OCOOIMBOCTI IHTOHAIIIT aHTIIHCHKOI MOBH;

JEKCUKY, BHUHECEHY B TEMAaTHMYHUN CIOBHHK JIO0 KOXXHOTO PO3JALTY
nigpy4yHuka 3a pen. B.Jl.Apakina;

- OCHOBHI MpPaBHJIa aHTJIIMCHKOTO CIOBOTBOPY;

- HaOlp TrpaMaTMYHUX KOHCTPYKLIA ¥  MOBJEHHEBUX  KJilIe, IO
IPOTIOHYIOTHCS JUIsI OTNIPAIIOBAHHS B KOXXHOMY PO3LITi, Ta OCOOIMBOCTI IX MEepeKIIay;

- 0COOJIMBOCTI B)KMBAHHS PI3HUX YaCTHH MOBH, HEOCOOOBUX (DopM JieciioBa,
CHoc001B J11€CIOBa, BUAO-4aCOBUX (POPM, apTHKIIB, CHHTAKCUYHUX CTPYKTYD;

- TEMaTUYHUHN Kpae3HAaBUMU MaTepia,

- CoIliaJibHI AaCMEeKTU BUKOPUCTAHHS AaHTIIMChKOI MOBH (0COOJIMBOCTI
PUBITaHb, 3B€PTaHb, HAPOIHOT MYJIPOCTI, 1TIOMATUYHUX BHPA3iB).

3aCBOIBIIN JTUCIHUIUIIHY CTYICHTH IIOBUHHI YMITH:

- CHUIKYBAaTHCS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B YCHIM 1 NMUCHMOBIM ¢opmax Ha
noOyTOBY, MPoQeCiiiHy Ta CYyCHIIbHO-TIOTITUYHY TEMATUKY;

- YUTaTH OpUTIHAJIBHY JITEpaTypy, PpO3YMITH 3MICT MPOYUTAHOTO,
BIJICTE)KYBaTH (PYHKIIOHATBHO-CTHIIFOBI OCOOIUBOCTI aHTIIIHCHKOI MOBH, KOMEHTYIOUH
0COOJIMBOCT] BXKUBAHHS OKPEMHUX CTUJIIICTUYHO-MAPKOBAHUX MOBJICHHEBUX OJMHUIIb, Ta
aHaI3yBaTU XyJ0KHIM TBIp y BCbOMY MOr0 1JIeHHOMY i €eMOLIIHHOMY P13HOMAaHITTI;

- nepeKiIaaTu JitepaTtypy 3a ¢axoM, pO3yMITH W BIATBOPIOBATH 3MICT
TEKCTIB Oyb-SKOTO PiBHS CKJIaJHOCTI;

- [IUCATHU TBIP-PO3IOB1/ib, TBIP-OIMMUC.



3microBuii moayJsb I

Tema 1. Changing Patterns of Leisure.

Tema 2.Man and the Movies.
3microBuii moayJb I1

Tema 1. English Schooling.

Tema 2.Bringing Up Children.
3microBuii moayas III.

Tema 1. Painting.

Tema 2.Feelings and Emotions.
3micToBuii moayas IV

Tema 1. Talking about People.

Tema 2.Man and Nature.

TEMMU TIPAKTUYHUX 3AHSTD
Mopyas I

Leisure and Pastime
Unit 1: Essential vocabulary
Unit 1: Topical vocabulary
Unit 1: Text 1,2
Grammar exercises on the basis of topical vocabulary
Comprehension
Speech situations on the topic: “Leisure and Pastime”
Home Reading (S.Maugham “Theatre™)
Test

Cinema
Grammar: Adjectives (types, classifications, degrees of comparison)
Numerals (revision)
Unit 2: Textl.Word combinations and phrases
Unit 2: Speech patterns
Unit 2: Essential vocabulary.
Unit 2: Topical vocabulary
Unit 2: Text 2
Grammar exercises based on the topical vocabulary
Comprehension
Speech Situations
Home Reading (“Theatre”™)
Test



Module II
School
Grammar: Modal verbs (revision)
Unit 3: Text 1. Word combinations and phrases
Unit 3: Speech patterns
Unit 3: Essential vocabulary
Unit 3: Topical vocabulary
Unit 3: Speech situations
Grammar exercises based on the topical vocabulary
Home reading (S.Maugham “Theatre”™)
Test
Bringing up children.
Grammar: Subjunctive mood (revision)
Unit 4: Text 1.Word combinations and phrases
Unit 4: Speech patterns
Unit 4: Essential vocabulary
Unit 4: Topical vocabulary
Grammar exercises based on the topical vocabulary
Speech situations
Language awareness: proverbs and sayings as phraseological units, their equivalents
Comprehension
Test
Module ITI
Painting
Grammar: Non-Finite Forms of the Verb (revision)
Unit 5: Textl. Word combinations and phrases
Unit 5: Speech patterns
Unit 5: Essential vocabulary
Unit 5: Topical vocabulary
Unit 5: Text A, B, C, D
Grammar exercises based on topical vocabulary
Visiting Art Gallery: excursion
Speech Situations
Home reading (“Theatre”)
Test
Feeling and Emotions
Grammar: Non-Finite Forms of the Verb (revision)
Unit 6: Text 1. Word combinations and phrases
Unit 6: Speech patterns
Unit 6: Essential vocabulary
Unit 6: Topical vocabulary
Unit 6: Text 2, 3
Grammar exercises based on the topical vocabulary
Speech Situations
Home Reading (S.Maugham “Theatre”)



Test
Module IV

Talking about people
Grammar: Adjectives and adverbs compared. Types of pronouns.
Complex object, Complex subject (revision)
Unit 7: Text. Word combinations and phrases
Unit 7:Speech patterns
Unit7:Essential vocabulary
Unit7: Topical vocabulary
Grammar exercises based on the topical vocabulary
Feelings and emotions: a God gift or punishment (the film “Kaleidoscope™)
Speech Situations. Historical past of Ukraine.
Home reading (S.Maugham “Theatre”)
Test

Nature and Ecology
Grammar: Compound and complex sentences. Sub.clauses.
Unit 8: Text. Word combinations and phrases
Unit 8: Speech patterns
Unit 8: Essential vocabulary
Unit8: Topical vocabulary
Grammar exercises based on the topical vocabulary
Speech Situations
Test
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Report: Advantages and disadvantages of each type of pastime.
Composition “My Hobby”.

Ex.2 pagel6-18, ex.4 page 18-20, ex.13-14 page 23

Prepare home reading (part 1)

Ex.2 page 49-51, ex.4 page 52-53, ex.7 page 54-55

Report on the topics: Cinema in Great Britain

Cinema in the USA

Cinema in Ukraine

Prepare home reading (part 2)

Ex.2, page81-83, ex.4 page 84-85, ex.8 page 87-88.

Prepare home reading (part 3)

Composition “If I were a Ministry of Education...”.

Proverbs or sayings which can be used as classroom expressions
Self-analysis: “Are you skilful enough to become a teacher?” by
making a list of your strong and weak points as a teacher which
became obvious during your teaching practice

15. | Speak on the topic: “The ideal English teacher”
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16. | A visit to the Art Gallery.
17. | Report on prominent representatives of painting in GB/ US/ Ukraine.
18. | Ex.2 p.118-121, Ex.4 p.121, ex.7 p.123
19. | Prepare home reading (part 4)
20. | Make up the table “The notions “feeling” and “emotion”: differences”.
21. | Essay: Feelings and emotions: which are the strongest, the
weakest, the longest, the most temporary? Why?
22. | Prepare home reading (part 5)
23. | Comment on the proverb:“The face is the index of the mind”
24. | Ex.2 p.153-154, ex.4 p.155-157, ex.8 p.159
25. | The most important historic dates and events.
26. | Prepare home reading (part 6)
27. | Learn a poem by heart.
ITHAUBIAYAJBHE HABYAJIbBHO-AOCJIIAHE 3ABJIAHHSI,
HABYAJIBHUI TPOEKT
Ne Tema K-t
3/m rOUH
First term
1 Individual Reading (read and translate 50 pages, make up the |20
" | vocabulary of the text, prepare the glossary of 25word-combinations
from the text, and analysis of the text, speak on the plot and characters
of the text).
) Speech Situations on the topics “Leisure and Pastime”, “Cinema” (to | 16
learn by heart).
Second term
3 | Speech Situations on the topics, “School”, “Painting” (to learn by 8
heart). 10
4 | Individual Reading (read and translate 50 pages, make up the
vocabulary of the text, prepare the glossary of 25word-combinations
from the text, and analysis of the text, speak on the plot and characters
of the text).
Ycboro 54




PO3ITOAIJI BAJIIB, IO IPUCBOIOIOTHCA CTYAEHTAM

[ToTouHMi1 KOHTPOJIB [nauBinyansHi | [lincymxoBuii | Cyma
3aBIaHH KOHTPOJIb
3MicTOBHUH | 3MICTOBUH | 3MICTOBHUH | 3MICTOBHUIA
Monysb I | moxyns II | monysislll | MmogynelV 20 40 100
M1 M2 M3 M4
M1+M2+M3+M4=40
IIIxajga omiHIOBAaHHA
A 90-100 Gauis BIIMIHHO
B 83-89 GamiB
noope
C 75-82 GaniB 3apaxoBaHO
D 68-74 Gais _
3aJ0B1JIBHO
E 60-67 OaiiB
FX 35-59 Gais HE3aI0BIIBLHO 3 MOKIIMBICTIO
HOBTOpHOFO CKJIaIaHHSA
HC 3aanOBaHO
F 0-34 Garip HE3aJ0BLIIBHO 3 000B’ I3KOBUM
MMOBTOPHUM KypCOM

[IIkana oniHIOBAaHHSA

IlepeBenennst nanux 100-0anbHOi MIKAAM OIIHIOBAHHS B 7-0ajbHy WIKaly 3a
cuctemoro ECTS 311lCHIOETBCS] B TAKOMY TTOPSIAKY:

CTyaeHTH MOBUHHI:

Ha 90-100 6aniB — MOBHOIO MIpOI0 ONAHyBaTH NPOrPaMOBUM MaTepiajioM,
BMKOHATH BCl 3aBJaHHS 3 CAMOCTIAHOI Ta 1HAWBIIyalbHOI poOOTH O€3 MOMUIIOK YU 3
HE3HAYHOIO KUIBKICTIO HEMPHUHIIMIOBUX MOMMWIOK (1-2 HECyTTeBI MOMUJIKM Ha OJHE
3aBJIaHHS)

Ha 75-89 6aaiB — nomyckatoTbes He3HayHi mporanuau B 3HaHHAX (10% — 15%
BiJl 00CSTYy MpOrpaMoOBOr0 Marepiany); BUKOHAHHS BCiX 3aBJlaHb 3 CaMOCTIHHOI Ta
1HAMBIAyaNnbHOI poOOTH € 00O0B’SI3KOBUM, JTOMYCKAIOThCA 3-4 HEMPUHIUIIOBI MOMIIIKH
Ha OJIHE 3aBJIAHHS.

Ha 60-74 6asiB — nonyckarOThCs OUIbII 3HaUHI poraguHu B 3HaHHAX (20%-30%

BiJl 00CSTY MPOTrpaMOBOTO Marepiany); BUKOHAHHS BCIX 3aBllaHb 3 CaMOCTIHHOI Ta




IHAMBIAyanbHOI POOOTH € OOOB’SA3KOBUM, [OMYCKAIOTHCS S5-7 TMOMWIKH Ha OJHE
3aBAAHHS.

Ha 35-59 6aniB — 3HauH1 nporanuHu B 3HaHHIX (50% 1 Ounbiie % Big oOcsTy
IPOrPaMOBOTr0 MaTepiaiy).

Ha 0-34 6anu — 3nauni nporanuuu B 3HaHHAX (40% 1 Outeme % Big oOcsry

IPOrpaMoBOro Marepiaiy).
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